
Holy Family Catholic Church 
2509 Nogales Street 

Corpus Christi, Texas 78416 
 

Parish:  361-882-3245 •  Fax 361-882-4968  
Website: www.HolyFamilyCC.net  

Church Email:  HolyFamilyCatholicChurch@bizstx.rr.com 
School:  361-884-9142 ext. 22 

Mission Statement 
In the spirit of the Holy Family, our model of love and unity, 
we the multi-cultural Catholic, worshiping and welcoming 
community dedicate ourselves to our mission to foster the 
Spirit of Stewardship and Sacrificial Giving of Time, Talent 
and Treasure.   We believe and trust that the Holy Spirit will 
empower us to grow Spiritually through Worship, 
Evangelization, Ministry, Religious Education and 
Organizations which offer unlimited personal growth for the 
spreading of the Healing Power and the Good News of Jesus 
Christ to everyone.  

Parish Ministries 
Altar Servers Fred Castillo 882-3245 
Catholic Daughters Rosie Salinas 882-3245 
Cadena de Oración  Blanca Garcia 888-5592 
Bereavement / Funerals Deacon Nolte 882-3245 
Grupo de Oración Josie Lomas 853-1417 
Eucharistic Ministers Al Carmazzi 813-2965 
Guadalupanas Lupita Treviño 334-4709 
Finance Committee Fred Castillo 882-3245 
Knights of Columbus Noel Loera 774-0848 
Hospitality/Ushers Angie Guzman  
Lectors Marisol Aldana 563-2441 
Middle & High School Irene Anes  882-3245 
     Youth Group 
Quinceañera  Irene Anes 882-3245 
School Advisory Board Sr. Patricia 884-9142 
Baptisms Loretta Hernandez 882-3245 
School PTO Gerald Lerma 884-9142 
RCIA Irene Anes 882-3245 
Congregational Health Mary Helen Ortiz 854-0724 
Evangelization Fr. Fernando Gamez 882-3245 
St. Vincent de Paul Sylvia Alvarado 882-3245 
Shut Ins/Home Visits Fr. Joseph Kumar 882-3245 
 

Confessions/Confesiones 
Saturday/Sabado 4:30 p.m.-5:30 p.m. 
or by appointment/ con cita 

Misión De La Iglesia  
En el espíritu de la Sagrada Familia, nuestro modelo de 
amor y unidad, nosotros la comunidad multicultural Católi-
ca de alabanza y bienvenida nos dedicamos a nuestra mi-
sión de adoptar el Espíritu de Corresponsabilidad y el  
Sacrificio de Dar de Tiempo, Talento, y Tesoro. Nosotros 
creemos y confiamos que el Espíritu Santo a nos da el poder 
de crecer Espiritualmente por medio de la Alabanza, Evan-
gelización, Ministerios, y Educación Religiosa, y Organiza-
ciones que ofrecen un crecimiento espiritual sin limite pro-
pagando el Poder Sanador y la Buena Nueva de Jesucristo a 
todos. 

"Be Jesus, who leads us to heaven." 
"Ser Jesús, para llegar al cielo." 

Bulletin Deadline:  Friday, 4:00 pm 

Parish Office Hours:     Horario de la Oficina: 
Monday/ Lunes Closed/Cerrado 
Tues, Wed, Fri / 
Martes, Miércoles, Viernes 9:00 a.m. - 1:00 p.m. 
 2:30 p.m. - 6:00 p.m. 
Thursday/ Jueves 9:00 a.m. - 1:00 p.m. 
Saturday / Sabados Closed/Cerrado 

Masses/Misas 
Saturday/Sabado (Vigil Mass) 6:00 p.m.  Español  
Sunday/Domingo  7:00 a.m.  Español 
 8:30 a.m.  English 
 10:30 a.m.  English  
 12:30 p.m.  Español 
 6:00 p.m.  English 
Lunes - Viernes 6:30 a.m.  Español 
Monday - Friday 6:00 p.m.  English 

Pastoral Staff 361-882-3245 
Fr. Patrick Donohoe, Pastor 
Fr. Joseph Nirmal Kumar, Parochial Vicar 
Fr. Juan Fernando Gamez, Parochial Vicar 
Deacon Stephen Nolte 
Melissa Riojas, Pastoral Assistant 
Fred Castillo, Business Administrator 
Irene Anes, Catechetical & Spiritual 
 Formation Coordinator 
Sara Guajardo, Religious Education 
Julia Alvarado, Evangelization Secretary 
Loretta Hernandez, Receptionist 
Rachel Zuñiga, Bulletin & Website Editor 

School Staff 361-884-9142 
Sr. Patricia Rodriguez, Principal  
Crissy Godines, School Secretary  



Fourth Sunday in Ordinary Time 
January 29, 2012 

Come, let us bow down in worship; let us 
kneel before the LORD who made us. 
 — Psalm 95:6 

Only One Collection 
at Mass in 2012! 

Having two collections every Sunday burdens the 
people of the parish and gives a wrong impression 
of the Church. Effective January 1, 2012 there will 
only be one passing of the basket at every liturgy. 
Please place your regular offertory envelopes and 
special collection envelopes into the same basket 
when it comes by. The only actual second collec-
tions will be for the St. Vincent de Paul on the sec-
ond Sunday of each month and for special and im-
portant collections as needed (Religious Sisters and 
Priests Retirement, Hurricane or Natural Disasters 
collections). 

¡Solamente una colecta 
en la Misa en el 2012! 

Tener dos colectas cada domingo es un cargo muy 
grande para la gente de la parroquia y da una impre-
sión equivocada de la Iglesia. Efectivamente el 1 de 
enero de 2012, solamente se pasara la canasta una 
vez en cada liturgia. Por favor, coloque los sobres 
de ofrendas regulares y sobres especiales en la mis-
ma canasta. Las segundas colectas serán solamente 
para San Vicente de Paúl en el segundo domingo de 
cada mes y para colectas especiales e importantes, 
según sea necesario (para la jubilación de religiosa 
y sacerdotes, huracán o Desastres Naturales). 

Cuarto Domingo del Tiempo Ordinario 
29 de enero de 2012 

Vengan, y puestos de rodillas, adoremos y 
bendigamos al Señor, que nos hizo. 
 — Salmo 95(94):6 

Contribution Statement Request 
If you need a printout of your 2011 Contribution State-
ment, please come by the parish office or call 361-882-
3245 ext 50. When requesting your contribution printout 
please leave your name, address, a phone number where 
you can be reached and your envelope number. 

Pedido de declaración de donativos a 
la iglesia 

Si necesita una copia de su declaración de donativos a la 
iglesia del año 2011 por favor pase por la oficina parro-
quial o llame al 361-882-3245 ext. 50. Al pedir su decla-
ración, por favor de su nombre, dirección, un número te-
lefónico donde pueda ser localizado, y su número de so-
bre. 

FROM THE OFFICE 

Ash Wednesday Schedule 
February 22, 2012 

 6:30 a.m. Spanish Mass 
 8:00 a.m. School Mass 
 12:00 p.m. Liturgy Service & Ashes 
  (English) 
 5:00 p.m. Spanish Mass 
 7:00 p.m. English Mass 

Horario de Miércoles de Ceniza 
22 de febrero del 2012 

 6:30 a.m. Misa de Español 
 8:00 a.m. Misa de Escuela 
 12:00 p.m. Servicio de la palabra y 
  Cenizas (Ingles) 
 5:00 p.m. Misa de Español 
 7:00 p.m. Misa de Ingles 

Verbum Domini Bible Study 

The Verbum Domini Bible Study continues February 1 
through February 15 on Wednesdays at 7:00 p.m. English 
class will be held in the Fr. Fernandez Center with Fr. Pat. 

El Estudio de la Biblia de Verbum Domini 

El estudio de Biblia de Verbum Domini continuará el 1 de 
febrero al 7 de marzo los miércoles a las 7:00 pm. La cla-
de español se estará en la capilla con el Padre Fernando.  

LITURGY, WORSHIP & PRAYER 

LITURGY, WORSHIP & PRAYER CONT 

RCIA—Sponsor/Godparent Make-up Meeting 

Reminder! Sponsor and Godparent make-up meeting is on 
Saturday, February 4 at 9:00 a.m. in the Father Fernandez 
Center. 

RELIGIOUS EDUCATION 



A Dollar More 
for 2012 

As the parish rolls back to only one collection at 
each Mass, Fr. Patrick is asking each family to in-
crease their weekly donation by $1.00 (or more if 
you can) to help us stay within our budget. A dollar 
more a week is not too much, less than a taco or a 
cup of coffee. Thank you for your support of our 
parish. 

Un dólar más para el 2012 
A medida que la parroquia se regresa a una sola co-
lecta en cada Misa, el Padre Patrick está pidiendo a 
cada familia que aumenten su donación semanal por 
$1.00 (o más si es posible) para ayudarnos a mante-
nernos dentro de nuestro presupuesto. Un dólar más 
a la semana no es mucho, es menos de un taco o 
una taza de café. Gracias por su apoyo a nuestra pa-
rroquia. 

Yearbooks and Yearbook Ads 

Yearbooks are on sale for $25.00. If you would like to 
purchase an Ad for the yearbook, they are on sale now. 
Ads are due by March 2, 2011. For more information, 
come by the School Office.  

Catholic Schools Week 
Catholic School: Faith. Academics. Service. 

January 29-February 3 
Sunday, January 29 Book Fair at the school library at 11:30 
 a.m. and Registration 2012-2013 School 
 Year at School Office 

Monday, January 30 Gymnastics Competition: 1st-5th grade 
 classes. 1st Grade at 9:30 a.m., 2nd grade at 
 9:45 a.m., 3rd grade at 10:00 a.m. grade, 4th 
 grade at 10:15a.m., 5th at 10:30 a.m. 

Tuesday, January 31 Gymnastics Exhibitions: K3 at 9:30 a.m., 
 K4 Mrs. Limon at 9:45, K4 Rivas at 10 a.m., 
 K4 Garcia at 10:15 a.m., K5 at 10:30 a.m. 

Wednesday, February 1 Drop Everything and Read from 
 10-10:20 a.m. 

Thursday, February 2 Religion Olympics at 10:00 a.m. 
 Open House: Walk Through the school 
 from 6 p.m.-7:30 p.m. Art Contest Winners 
 will be on display in each classroom. 
 Charity Buy Out for Mother Teresa’s Shel-
 ter at 2 p.m. Guest speaker Bishop Carmody. 

Friday, February 3 Presentation of K4 children at 8:00 a.m. 

SCHOOL 

Attention All Girls Born in 1998 
Congratulations on becoming a teenager this year. If you 
and your family want to have a Quinceañera celebration in 
2013, you must be enrolled and participating in the Reli-
gious Education Program by Feb 1, 2012. 

All girls born in 1999 must be enrolled and participat-
ing by September 2012. Therefore, if you have a daugh-
ter/granddaughter born in 1998/1999 it is your responsibil-
ity that they are enrolled and participating in the Religious 
Education Program in order to be eligible to have a 
Quinceañera celebration here at Holy Family Church. 

Parish policy for over 10 years has been 2years prepara-
tion. (The year before and the year during quinceañera.) If 
your child was born in 1998 or 1999 please pick up 
Quinceañera regulations and application immediately from 
the Parish Office. Should you have any further questions 
please call Irene at 882-3245 ext. 21  

Atención Todas las Muchachas que Nacieron 
en 1998 
Felicitaciones en convertirse en adolescente este año. Si 
usted y su familia quieren tener una celebración de Quin-
ceañera en 2013 debe de estar registrada y participando en 
el Programa de Educación Religiosa para el 1 de febrero 
de 2012.  

Todas las muchachas que nacieron en 1999 deben estar 
registradas y participando para septiembre de 2012. 
Por lo tanto, si usted tiene una hija/nieta que nació en 
1998/1999 es su responsabilidad que ella este registrada y 
participando en el Programa de Educación Religiosa para 
ser elegible para celebrar su Quinceañera aquí en la iglesia 
de la Sagrada Familia.  

La política en la parroquia desde más de 10 años ha sido de 
tener 2 años de preparación. (El año antes y el año durante 
quinceañera). Si su hija nació en 1998 o 1999 por favor de 
recoger las normas de Quinceañera y aplicación inmediata-
mente en la oficina de la Parroquia. Si usted tiene algunas 
preguntas por favor llame a Irene al 882-3245 ext. 21  

RELIGIOUS EDUCATION CONT. 

Offering Envelopes 

We would like to remind all Religious Education and 
Holy Family School students to remember to use your 
offering envelops. This will help us keep a better record 
of those attending mass. 

Sobres de Ofrenda 

Nos gustaría recordar les a todos los estudiantes de Edu-
cación Religiosa y la Escuela de Sagrada Familia que re-
cuerden usar sus sobres de ofrenda. Esto nos ayudará a 
mantener un mejor registro de los que asisten a la masa. 



Portion Size Your Plate 
½ Plate Vegetables: 
Fill half your plate with a colorful assortment of different 
vegetables for good nutrition and tastes to please your pal-
ate. 

¼ Plate Proteins: 
Low-fat proteins are good for your heart and better for your waistline. 
Bake, broil, or grill your way to a delicious and healthy meal. 

¼ Plate Starches: 
Whole-grain starches are good for your heart and keep you feeling 
fuller longer. While foods like yams, potatoes and corn are considered 
vegetables, they are high in starch and should be placed on this part of 
your plate. 

WebMD Portion Size Guide 
When you're trying to eat healthfully, it's essential to keep track of 
just how much you're eating. It's all too easy to misjudge correct 
portion sizes. Here are some easy comparisons to help 
you figure out how many servings are on your plate. 

Basic Guidelines / Guias basicas 

1 c = baseball 
1 taza = bola de pelota 

1 slice of bread 
= cassette tape 

1 una rebanada de 
pan = casetera  

3 oz chicken or meat 
= deck of cards 

3 oz de pollo o carne 
= paquete de cartas 

1 tbsp = poker chip 
1 cda = moneda de 

poker 

1/2 c = light bulb 
½ taza = bombilla  

1 oz or 2tbsp 
= golf ball 

1 oz o 2 cda 
= bola de golf  

3 oz muffin or biscuit 
= hockey puck 

3 oz bizcochito o bisquete 
=  disco de hockey  

1 1/2 oz cheese 
= 3 dice 

1½ oz de queso  
= 3 dados  

3 oz fish 
= checkbook 

3 oz de pescado  
= libreta de cheques  

1 oz lunch meat 
= compact disc 

1 oz carnes para empare-
dados = disco compacto  

GRAINS 
1 c cereal flakes =  baseball 
1 pancake = compact disc 
1/2 c cooked rice = light bulb 
1/2 c cooked pasta = light bulb 
1 slice bread = cassette tape 
1 bagel = 6 oz can of tuna 
3 c popcorn = 3 baseballs 

DAIRY & CHEESE 
1 1/2 oz cheese = 3 stacked dice 
1 c yogurt = baseball 
1/2 c frozen yogurt = light bulb 
1/2 cup ice cream = light bulb 

GRANOS 
1 taza de cereal  = bola de pelota 
1 panqueque = disco compacto 
½ taza de arroz cocido = bombilla 
½ taza de pasta cocida = bombilla 
1 rebanada de pan  = casetera 
1 bagel = 6 oz tuna en lata 
3 tazas de palomitas de maíz = 3 bolas de 
pelota 

PRODUCTOS DE LECHE Y QUESO 
1½ oz de queso  = 3 dados juntos 
1 taza yogurt = bola de pelota 
½ taza de yogurt congelado = bombilla 
½ taza de mantecado  = bombilla 

MEATS, FISH & NUTS 
3 oz lean meat & poultry = deck of cards 
3 oz grilled/baked fish = checkbook 
3 oz tofu = deck of cards 
2 tbsp peanut butter = golf ball 
2 tbsp hummus = golf ball 
1/4 c almonds = 23 almonds 
1/4 c pistachios = 24 pistachios 

SWEETS & TREATS 
1 piece chocolate = dental floss package 
1 brownie = dental floss package 
1 slice cake = deck of cards 
1 cookie = about 2 poker chips 

CARNES, PESCADOS Y NUECES 
3 oz de pollo o carne sin grasa = paquete de cartas 
3 oz de pescado horneado/o a la parrilla = libreta 
de cheques  
3 oz tofu = paquete de cartas  
2 cda de mantequilla de mani = bola de golf  
2 cda de pure de garbanzos = bola de golf  
¼ taza de almendras = 23 almendras  
¼ taza de pistachos = 24 pistachos 

POSTRES Y DULCES 
1 pedazo de chocolate = paquete de hilo dental  
1 brownie = paquete de hilo dental  
1 pedazo de bizcocho = paquete de cartas 
1 galleta = aproximadamente 2 monedas de poker  

FRUITS & VEGETABLES 
1 medium fruit = baseball 
1/2 c grapes = about 16 grapes 
1 c strawberries = 12 berries 
1 c salad greens = baseball 
1 c carrots = about 12 baby carrots 
1 c cooked vegetables = baseball 
1 baked potato = computer mouse 

FATS & OILS 
1 tbsp butter or spread = poker chip 
1 tbsp salad dressing = poker chip 
1 tbsp mayonnaise = poker chip 
1 tbsp oil = poker chip 

FRUTAS Y VEGETALES 
1 fruta mediana  = bola de pelota  
½ taza de uvas = aproximadamente 16 uvas  
1 taza de fresas = aproximadamente 12 fresas  
1 taza de ensalada verde = bola de pelota  
1 taza de zanahorias = aproximadamente 12 za-
nahorias bebes  
1 taza de vegetales cocidos = bola de pelota  

GRASAS Y ACEITE 
1 cda de mantequilla o margarina = moneda de 
poker  
1 cda de aderezo de ensalada = moneda de poker  
1 cda de mayonesa = moneda de poker  
1 cda de aceite  = moneda de poker  

c = cup cda = cucharada 

WebMD Gia para tamano de porciones 
Cuando usted esta tratando de comer saludablemente, es esencial llevar 
cuenta de cuanto comemos. Es bien facil de juzgar equivocadamente el 

tamaño correcto de las porciones. Aquí le incluimos unas 
comparaciones simples para ayudarlo a figurara cuantos 
servicios hay en su plato. 

Tamaño Proporcionales en su Plato 
½ Plato de Vegetales: 
Para buena nutricion y complacer su paladar con sabor, llene 
la mitad de su plato con una variedad de diferentes y colori-
dos vegetales.  

¼ Plato con Proteinas: 
Proteinas bajas en grasas son muy buenas para su corazon y su cintura.  
Horneelos, o cocinelos en la barbacoa  o a la parrilla, para comvertirlos 
en un plato delicioso y saludable.  

¼ Plato con Almidones: 
Almidones de grano entero son buenos para su corazon y mantenerlo 
satisfecho por mas tiempo. Apesar de que los alimentos como las bata-
tas, las papas y el maiz son considerados vegetales, contienen una canti-
dad bien altas en almidon y se deben colocar en esta parte de su plato.  

Vegetales 

Proteinas 
Proteins 

Almidones 
Starches 

SOURCE: Kathleen Zelman, MPH, RD, LD, Director of Nutrition for WebMD. Reviewed on November 26, 2008. © 2008 WebMD, LLC. All rights reserved. 



MASS INTENTIONS 

Jose Angel, Abel Arriaga, Christopher Ashley, Army, Lance Corporal Balde-
mar A. Barba, SSgt. Mark A. Benavidez USAF, Joshua Manuel Davidson, 
S.Estudillo, Aaron G Garcia, Adan Garcia, Julio Alejandro Garcia, Gabriel 
Garcia, Navy Chief Petty Officer Gonzalo Garza, Steve Gatica, Anthony Ger-
ber, CWO3, Ruben Gomez, Benjamin J. Gonzalez, Army Sgt. Xavier D. Gon-
zalez, Jacob A Guajardo, Amy Guartuche, Danny Guartuche III, Deanne Guar-
tuche, Oscar Guartuche, Michael Anthony Hernandez, Luis Jaime Jr, Luis 
Jaime Sr, Navy Chief Bryant Little, Alexander V. Lopez, Humberto L. Lopez, 
Gary G Maldonado, Jerry Maldonado, Mindy Maldonado, Suxanna Martinez, 
Andrew Mata, Daniela Minemyer, Gilbert Moctezuma, Sgt Paul David Morado, 
Joseph D. Morales, Luis Alberto Moreno, Myranda Morin, Benjamin Muñoz, 
Jose Gilberto Ochoa, Nicolas Ortega, Jr. (Army), Lance Corporal Noe Ortega 
(Marine Corps), Cdr. Armando Ramirez, Ernest Ramirez, Sgt George B 
Reyes, Alfredo Rivas Jr, Eddie Rivas, Gilbert Rivas, P.J. Riviera-Roman, 
David Robles, Rogelio Rodriguez, David Ruiz, Eustalia Salazar, Danny San-
chez, Felipe S Sanchez, Lt. Cdr. Michael Santomauro, Alexander J. Saucedo, 
Joe Solis, Jessie Suarez, Oscar Vela, Jr., Matthew Zuñiga 

PRAY FOR OUR TROOPS 

PRAY FOR THE SICK 

Your Gifts for the Week of January 24, 2012 

Sunday Collection           Last Year       This Year 
 1/23/11 1/22/12 
Envelopes: $4,498.75 $4,378.05 
Loose $2,280.20 $2,590.00 
Totals: $6,778.95 $6,968.05 

Second Collection: Tax Assessment $414.00 
 Keep the Faith $343.00 
 

STEWARDSHIP 

The Sanctuary Light 
will be burning from  

January 29 through February 4 for 

†Ignacio & †Beatriz Godines 
by M/M Bobby Godines & family 

Please pray for the soul of †Jesusa Robles, 
†Sergio Julian Rodriguez & †Jose Luis Rey Martinez  

SANCTUARY LIGHT 

Monday, January 30, 2012 

6:30 a.m. Special Intention 

6:00 p.m. †Carmen Ybanez—6 month Anniversary by 
Manuel & Maria Rosales 

Tuesday, January 31, 2012 

6:30 a.m. Special Intention 

6:00 p.m. †Fidel Hernandez, Sr. by Hernandez family 

Wednesday, February 1, 2012 

6:30 a.m. †Ignacio Godines by M/M Bobby Godines & 
family 

6:00 p.m. †Victor Gonzalez by Janie Segura 

Thursday, February 2, 2012 

6:30 a.m. †Andres Ybanez by Manuel & Maria Rosales 

6:00 p.m. †Rudy Sanchez—2nd Anniversary by his par-
ents M/M Ruben Sanchez 

Friday, February 3, 2012 

6:30 a.m. Souls In Purgatory by Blanco family 

6:00 p.m. †David Urrea by his wife & family 

Saturday, February 4, 2012 

8:00 a.m. †Juan Carlos & †Elizabeth Blanco by Blanco 
family 

3:00 p.m. Martin E. Morales & Anna Alba—Wedding 

6:00 p.m. †Viola Garcia by grandkids 

Sunday, February 5, 2012 

7:00 a.m. †Glafira Rodriguez by M/M Paulo Rios 

8:30 a.m. For the People of the Parish 

10:30 a.m. †Antonia Rosales by Juan Rosales & family 
 †Robert Sotelo by family 
 †Alejandro Baltazar, †Manuel, Sr., †Alicia, 

†Guadalupe, & †Johnny Sedillo by M/M Juan 
Sedillo & Robert Sedillo 

 †Margarito & †Ysidora Moreno by family 
 †Roberto Yzaguirre—In Memory of His Birth-

day by his wife & family 
 †Joe B. Segura & †Benita Gonzalez by Janie 

Segura & family 
 †Felipe D. Franco by Tomas Lazo, Jr. & family 
 †Fidel Hernandez, Sr. by the Hernandez family 
 †Matias & †Mary Garcia by Carlos & Rosie 

Garcia 

12:30 p.m. †Jose & †Herlinda Salinas—In Memory of 
Their 55th Anniversary by family 

 †Timoteo Garza by his wife Irene Garza & family 
 †San Juanita Moreno by the Guadalupanas 
 †San Juana Moreno by Felicita Garcia 
 †Glafira Rodriguez by the Guadalupanas 
 Estella A. Farris for Her Health, †Rafael Ortiz 

& †Jeffery Shiels by Enrique & Emma Flores 

6:00 p.m. †Brianna Nicole Acuna, †Debra Jo De La Rosa 
Walker, & †Alma Gloria Rodriguez by Hernan-
dez family 

Abby Abrego, Dalia Alaniz, Filomena Andrade, Berta Avila, Christina Ayala, 
Olga Baltazar, Pedro & Lydia Bayardo, Josh Casteñon, Ernesto M. Chavarria, 
Celestino Cisneros, Leandra Cortez, Mary Helen De La Garza, Javier & Vir-
ginia De La Rosa, Ventura DeLeon, Aralia Delgado, Maria Del Rosal, Serapia 
Diaz, Eusebio Fernandez, Emma Flores, Enrique Flores, Genobeba Flores, 
Joe Flores, Ray Garcia, Anastacio Garza, Raul Godines, Isaiah Harris, Bran-
don Harrison, Ed Jordan Hernandez, Jr., Eric Hernandez, Jesus Hernandez, 
Jr., Pilar Hernandez, Amado Iglesias, Delfina Jasso, Tomasa Jasso, Alexan-
der Lara, Petra Mejia, Celia T. Mendez, Jo Ann T. Mendez, Connie Mirabel, 
Paul Najar, Jacob Ontiveros, Daniel Rodriguez, Sr., Lolly Rodriguez, Maria J. 
Rodriguez, Martin & Nora Rodriguez, Bertha Saenz, Mari Isabel Salazar, Ale-
jandro Sanchez, Celestina Sanchez, Capt. Emilio H. Sanchez, Rosary Sieber, 
Graciela Munoz Smith, Jose Solis, Pio Trevino, Faustina Torres, Flavia 
Valadez, Maria Valadez, Eva Valdez, Eva Villarreal, Joseph Wilburn, Charles 
E. Wise, Ramona Zepeda, Maria Zuñiga, Teresa Zuñiga 
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